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об открытии магазинов, салонов по всей территории Беларуси. Иллю-
страции этого тематического направления носят маркетинговый харак-
тер: изображения мебели, акционные предложения, рекламные макеты. 
Среди слабых мест многих региональных корпоративных медиа можно 
отметить смешанный характер содержания – материалы для сотрудни-
ков, для потребителей, что снижает интерес этих аудиторий к контенту, 
который неактуален. Кроме того, наличие материалов от органов вла-
сти, министерств и другие сообщения официально-делового стиля так-
же может снижать эффективность медиа. Рекомендации для редакций в 
данном случае – это анализ предпочтений аудитории, переход в более 
удобные и близкие аудитории форматы и жанры.

Еще одной системной проблемой можно назвать спорадический, 
прерывистый характер выпусков. Ранее выпускались такие корпора-
тивные газеты, как «Моя Санта», «Молочный мир Info», «Бабушкина 
правда», «Боримед Info», а сейчас они прекратили свое существование 
или временно прервали выход. У многих печатных изданий нет строгого 
периода выпуска: это может быть два месяца, может быть квартал или 
даже полугодие. Кроме того, многие белорусские корпоративные медиа 
не имеют онлайн-версий, а те, “кто имеет” (например, «Вестник Нафта-
на»), пользуются неадаптивными интернет-сайтами.

Таким образом, региональные корпоративные медиа имеют ряд со-
держательных, концептуальных и организационных проблем. Их ре-
шение зависит от многих факторов, главные из которых – переход на 
современные технологии корпоративных коммуникаций и работы с 
медиатекстом, ориентация на интересы целевой аудитории, повышение 
профессионализма специалистов по созданию корпоративных медиа.

Дзмітрый Нікановіч
Беларускі дзяржаўны ўніверсітэт (г. Мінск, Беларусь)

КІРАВАННЕ КАНТЭНТАМ У РЭАЛІЗАЦЫІ  
КАМУНІКАТЫЎНА-ПРАГМАТЫЧНЫХ РЭСУРСАЎ 

РЭГІЯНАЛЬНАЙ ПРЭСЫ:  
ЗАГАЛОВАК, ЛІД, КОРПУС ТЭКСТУ

Заканамерна, што сукупнасць загалоўкаў газеты навукоўцы 
лічаць самастойным маўленчым творам, аналагічным разгорнутаму 
тэксту. Звяртаючы ўвагу толькі на загалоўкі, аўдыторыя можа скласці 
адэкватнае ўяўленне аб напісаным у нумары  – зразумець і ацаніць 
яго ідэйна-канцэптуальнае напаўненне. Якасць загалоўка  – катэгорыя 
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суб’ектыўная. Тым не менш працэдура верыфікацыі ў менеджменце 
кантэнту дазваляе вызначыць элементы медыятэксту, створаныя на 
высокім узроўні, прафесійна. Для гэтага ў дачыненні да загалоўка мы 
прапануем прымяняць метад функцыянальнага аналізу.

Галоўная функцыя любога загалоўка заключаецца ў сціслым 
выразе сэнсавага зместу публікацыі, які ў канстататыўных намінацыях 
звычайна раскрываецца праз прамое паведамленне («Мадридский 
“Реал” третий раз подряд стал победителем Лиги чемпионов»), а ў 
вобразных  – абазначаецца алегарычна (узгадаем вядомы фельетон 
М. Кальцова «Метатели копий»).

Уменне аўтара адлюстроўваць у загалоўку сутнасць свайго твора 
ўплывае на якасць увасаблення другой функцыі – пабуджэння 
да прачытання асноўнага тэксту1. Прысвойваючы публікацыі 
канстататыўны загаловак, аўтар, як правіла, разлічвае, што чытача 
зацікавіць прадстаўлены ў ім факт («Елизавета II подарила на свадьбу 
принцу Гарри и Меган Маркл королевский особняк»). У такім выпадку 
дастаткова, што прыцягальнасцю валодае сам па сабе фрагмент 
рэчаіснасці, медыяпадзея, якая часта з’яўляецца ўнікальнай, першай 
у сваім родзе. Абіраючы вобразны загаловак, журналіст спадзяецца 
прывабіць чытача інтэрпрэтацыяй факта – ацэнкай, стаўленнем да яго 
(«Кто съест разлитую нефть», «Очень английский скандал»).

У звязку з другой знаходзіцца трэцяя ўніверсальная (уласцівая 
кожнаму загалоўку) функцыя – абазначэнне характару і жанру медыя
тэксту. Загаловак абумоўлівае чаканні чытача, тлумачыць яму, які перад 
ім тэкст: інфармацыйны, аналітычны альбо мастацка-публіцыстычны. 
Звычайна, чым складанейшы жанр, чым больш у творы індывідуальна-
аўтарскага, тым больш дарэчна выглядае вобразнае найменне2.

1 Мы свядома і наўмысна адмаўляемся называць гэту функцыю «рэкламнай» 
(як прапануецца ў некаторай літаратуры) – для пазбаўлення ад няправільнай 
асацыяцыі з рэкламнымі тэкстамі. Загаловак журналісцкага матэрыялу 
апрыёры не павінен рэкламаваць тавары, паслугі, мерапрыемствы, ак
цыі, персон і інш. Называючы дадзеную функцыю «рэкламнай», асобныя тэ
арэтыкі маюць на ўвазе прыцягненне ўвагі аўдыторыі да самога тэксту.

2  Найбольш відавочныя функцыі любога загалоўка ў друкаваных СМІ – графічна-
вылучальная і намінатыўная. Графічна-вылучальная функцыя неабходная для 
адмежавання, аддзялення аднаго матэрыялу ад іншага, рэалізуецца на кампазіцыйным 
узроўні мадэлявання газеты сродкамі дызайну і вёрсткі. Намінатыўная (або 
назыўная) функцыя загалоўка заключаецца ў самім факце прысваення імя 
публікацыі, што дазваляе зручна спасылацца на яе, палягчае яе пошук і г. д.



170                                                                                                                                      

Функцыянальныя парушэнні пры стварэнні загалоўкаў дэтэрмінуюць 
з’яўленне ў рэгіянальнай прэсе нізкаэфектыўных намінацый. Да 
найбольш частотных адносім «нулявыя» загалоўкі, што атрымалі 
сваю назву з-за інфармацыйнай каштоўнасці, роўнай нулю. Сэнс такіх 
загалоўкаў застаецца для чытача зашыфраваным, пакуль не прачытаны 
асноўны тэкст. Часам ідэю такога загалоўка немагчыма ўлавіць нават 
пасля поўнага прачытання. «Нулявы» загаловак не ўказвае на апорны 
пункт праблематыкі матэрыялу, ён паўстае вынікам бяссілля аўтара 
ў сітуацыі, калі не выходзіць ёміста і таленавіта выказаць сутнасць 
падрыхтаванага да друку тэксту (верагодна, негрунтоўным з’яўляецца 
і сам матэрыял).

«Нулявая» (ці «пустая») намінацыя можа абазначаць абсалютна 
любы тэкст з пэўнага кола тэм, што не мае ніякага дачынення ні да 
рэдакцыйнага, ні да аўтарскага стылю, бо не ўяўляе каштоўнасці 
па-за кантэкстам (а часта і ў кантэксце), пры гэтым не дае чытачу 
нічога новага, эксклюзіўнага, крэатыўнага. Як тыповыя прывядзем 
наступныя прыклады: «Садзейнічаць і стымуляваць»; «Значнасць 
просьбы не аспрэчваецца»; «Тэма для размовы»; «На общую пользу»; 
«Разам з камандай»; «І за высокі прафесіяналізм»; «Подведены итоги, 
поставлены задачи»; «Началась активная подготовка»; «Шануем 
слаўныя традыцыі»; «Погляд у заўтрашні дзень»; «По заслугам и честь»; 
«Начнём с себя»; «Выбор за каждым»; «Всем миром»; «Работать на 
результат»; «Для нашей родной земли»; «Любить безусловно»; «Будзе 
хораша»; «Мир в руках труда»; «Контроль никто не отменял»; «Стымулы 
не адмяняюцца»; «Время наводить порядок»; «Сделать уютнее 
общий дом»; «С заботой о будущем»; «Школа мужчин»; «Монументы 
Победы»; «Будущее зависит от каждого»; «Ориентиры для безопасной 
работы»; «АПК на контроль»; «Председатель»; «От идеи до
реализации»; «Стратегический вопрос»; «Общение напрямую»; «Из-
менения и ограничения»; «Определили лучших»; «От общих тем – к 
конкретным проблемам»; «С уважением к истории»; «Качество, 
надежность и стабильность»; «Важно своевременно сориентиро-
ваться в ситуации»; «Павінны быць новыя падыходы»; «Главное  – 
работать сообща»; «Самое мощное оружие»; «Взаимовыгодное 
сотрудничество»; «Предусмотреть все нюансы»; «У ліку першых»; 
«Каб жыць»; «Не потерять себя и близких»; «Чтоб жить комфортно»; 
«На аппаратном совещании»; «Связанные едиными целями»; «Включаем 
самосознание» і інш.
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Пад загалоўкамі «Торжественная церемония», «Бескорыстно 
помогать людям», «Создать праздничную атмосферу», «Продолжая 
традиции», «Подняться на новый уровень», «Сверяя цифры и факты», 
«Вникнуть в суть проблемы и решить» можна размясціць навіну аб 
любой урачыстай цырымоніі, дабрачыннай акцыі альбо традыцыі, пра 
святочную атмасферу і поспехі ў развіцці чаго заўгодна, пра няважна 
якія лічбы і факты, пра абсалютна кожную праблему. Так, назва «Под 
пристальным вниманием» уяўляе сабой маўленчы стандарт, які не 
інфармуе, не паведамляе; пры гэтым не ўзбагачае публікацыю гульнявым 
элементам (не стварае настрой, не інтрыгуе). Для чытача застаецца 
невядомым, што знаходзіцца пад «пільнай увагай», пад чыёй увагай, 
навошта. Тое ж адбываецца і з загалоўкам «Только общими усилиями», 
аўтар якога і не спрабуе растлумачыць, да чаго будуць прыкладзены 
намаганні, хто і навошта збіраецца іх прыкладаць (альбо ўжо прыклаў).

Да «нулявых» адносім таксама загалоўкі, якія змяшчаюць малавя-
домыя або нявызначаныя абрэвіятуры, напрыклад: «Чистой КСП!»; 
«СКПО ў дзеянні». Пры замацаванні рэдакцыйных стандартаў ад 
уключэння такіх абрэвіятур ў загаловак варта адмовіцца. У публікацыі 
«СКПО ў дзеянні» аўтар нават палічыў неабходным патлумачыць, што 
СКПО  – гэта «сродкі кантролю падаткавых органаў». Аднак першае, 
што ўбачыць чытач – заголовак, які дэзарыентуе, перашкаджае пагру-
жэнню ў тэкст. 

Скарачэнне з загалоўка «Чистой КСП!» можа дэкадзіравацца як 
«колесная самоходная пушка», «кривая спектрального пропускания», 
«контрольно-счетная палата», «Коста-риканская социалистическая 
партия». Калі ў выпадку павярхоўнага чытання па-за ўвагай спажыўца 
застанецца прыметнік «чистой», скарачэнне «КСП» можа набыць і 
іншыя тлумачэнні: «командир стрелкового полка», «клуб самодеятель-
ной песни», «календарно-сетевой план», «контрольно-спасательный 
пункт», «коллективное сельскохозяйственное предприятие» і г. д. Пры 
гэтым у тэксце падразумяваецца «контрольно-следовая полоса».

Асноўнымі жанрамі рэгіянальнага друку застаюцца інфармацыйныя. 
Аднак пісаць у іх  – значыць следаваць ідэалам журналістыкі факта: 
якаснае выданне, прапануючы чытачу аператыўныя навіны, імкнецца 
быць непрадузятым і аб’ектыўным. Калі ж аўтар хоча выказаць сваё 
стаўленне да падзеі, пераасэнсаваць сухія звесткі, надаць ім афарбоўку 
і агучыць меркаванне, то яму варта задумацца, ці не памыліўся ён 
жанрам – і дамаўляцца з рэдактарам аб калонцы ці ўвогуле заводзіць 
блог. У інфармацыйных жанрах не рэкамендуецца выкарыстоўваць 
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загалоўкі з ацэнкай, якая звычайна заключаецца ў завуаляваным ці 
адкрытым каментарыі журналіста з любой нагоды: «Показатели только 
улучшаются», «Паспяховы дэбют», «Вычарпальна па ўсіх пытаннях». 
У падобных ацэнках, роўна як і ў негатыўных, чытач можа ўгледзець 
тэндэнцыйнасць – і будзе мець рацыю. У загалоўку ўсю аргументацыю 
выкласці немагчыма, таму правакаваць канфлікт паміж газетай і 
прадстаўнікамі аўдыторыі бессэнсоўна – чытач можа сумнявацца і не 
згаджацца з заключанымі ў загалоўку бяздоказнымі высновамі.

Незаслужана запатрабаваныя ў рэгіянальным друку загалоўкі-
штампы – былыя маўленчыя стандарты і «сцёртыя» метафары, што ў 
выніку частотнага выкарыстання і камунікатыўнага «зносу» губляюць 
экспрэсію: «Предупрежден – вооружен!»; «Разам – да лепшага жыцця»; 
«Обращения граждан – под контролем»; «С пользой для общего дела»; 
«Главное – надеяться и верить»; «Быстрее. Выше. Сильнее»; «Давярай, 
але правярай»; «Служба ў нас такая»; «Безопасность превыше всего»; 
«Кабы не было зимы»; «По пути здоровья  – вместе»; «Спасатель  – 
это образ жизни»; «Живи и помни»; «Папы могут все, что угодно»; 
«Тяжело в учении – легко в бою»; «Тяжело в учении…»; «Не подходи  – 
убьет!»; «Галоўнае – бяспека»; «Доверяй, но проверяй»; «Лучше один 
раз увидеть…» і інш.

У прыкладах – «Патриотами быть обязаны», «Без права на 
забыццё», «Никто не забыт», «Живи и помни»  – заключаны вечныя, 
важныя, неабходныя і несумненна каштоўныя выразы. Тым не менш 
варта прызнаць, што і яны паступова набылі статус штампаў  – часта 
за імі знаходзяцца не жыццёвыя сюжэты і цікавыя людзі, а тыповыя 
справаздачы з пратакольных мерапрыемстваў. Падобны загаловак будзе 
слабейшым і ў параўнанні з жывой, павучальнай, захапляльнай гісторыяй, 
якую ён прызначаны прэзентаваць, аднак не зможа рэалізаваць гэтага 
па прычыне сваёй неарыгінальнасці, «неіндывідуальнасці». Загаловак-
штамп «Праздник настоящих мужчин», які звычайна ўзнікае ў газетах 
да Дня абаронцаў Айчыны заключае антаганісцкі пасыл, які падзяляе 
мужчын краіны на «сапраўдных» і «несапраўдных» (сваіх – чужых), а 
таксама з’яўляецца гендарна некарэктным, бо не пазіцыянуе жанчын (у 
першую чаргу тых, што знаходзяцца на вайсковай службе) як абаронцаў 
Айчыны.

У загалоўку варта пазбягаць магчымай двухсэнсоўнасці: недарэчна 
выглядае назва «Для пожилых и для людей с инвалидностью…», якая 
быццам пазначае не тэму публікацыі, а спецыяльны адрас.
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Неканкрэтныя, неінфарматыўныя загалоўкі паступова замяшчаюцца 
ў сучасна арыентаваных медыя больш змястоўна насычанымі 
хэдлайнамі, што адлюстроўваюць фокус навіны, уяўляючы сабой 
распаўсюджаны сказ з дзейнікам і прэдыкатам. Хэдлайн перадае сутнасць 
навіны сцісла і адначасова вычарпальна. Сёння, ва ўмовах інтэнсіўнай 
медыявытворчасці, гэта асабліва каштоўна, бо бесперабойнасць і 
імклівасць з’яўлення новай інфармацыі амаль не пакідае аўдыторыі 
магчымасці на спакойны выбар чытання для вольнага часу. Хэдлайн 
трывала заваяваў навінную прастору інтэрнэту, арыентаваную на 
імгненную перадачу паведамленняў і беглае, павярхоўнае ўспрыманне. 
Цяпер рэгулярна выкарыстоўваецца ў інфармацыйных жанрах 
друкаванай перыёдыкі як замена традыцыйнага назыўнога загалоўка. 
Інфармацыйныя жанры  – носьбіты аператыўных звестак  – маюць 
задачай хуткі і поўны выклад ключавых момантаў падзеі, здарэння, 
інцыдэнту – і загаловак павінен гэтаму максімальна спрыяць. Дазіраванае 
прымяненне хэдлайнаў у рэгіянальным друку можа пазбавіць ад рызыкі 
з’яўлення пустых загалоўкаў і загалоўкаў-штампаў: калі не апісваць 
навіну фразамі-асацыяцыямі з двух-трох слоў, а коратка фармуляваць у 
выглядзе стройнага сцвярджэння, будзе проста немагчыма паўтарыцца 
ці напісаць нешта неактуальнае («не з нашай эпохі»).

Здараецца, загаловак надта шырока заяўляе тэму матэрыяла. 
Прыклад – нататка адной з раённых газет. Паведамляецца, што Камітэт 
дзяржкантролю вобласці правёў праверку і ўстанавіў: «в 6 районах 
из 17 допущено снижение производства крупного рогатого скота», 
«ухудшилась ситуация с продуктивностью коров». Пералічаюцца 
сур’ёзныя праблемы: «недостаток кормов», «корма ненадлежащего 
качества», «нарушения технологического регламента заготовки» і інш. 
Інфармацыйная публікацыя азаглаўлена «Эффективность производства 
в животноводстве», што правакуе асацыяцыі з навуковым артыкулам, 
падручнікам, манаграфіяй. Сярод недахопаў такога злучэння слоў  – 
збыткоўнасць (варта ўстанавіць, ці ёсць прынцыповая для газетнага 
тэксту розніца паміж варыянтамі «эффективное производство в 
животноводстве» і «эффективное животноводство»). Галоўны 
недахоп назвы – эўфемізацыя і ўвядзенне чытача ў зман: матэрыял 
распавядае аб неэфектыўнасці жывёлагадоўлі.

Найбольш дзейсным прыёмам па ліквідацыі падобных загалоўкаў у 
рэгіянальным друку лічым «хэдлайнізацыю». Разам з тым дапускаем: 
яна здольная выклікаць супраціўленне з боку галоўных рэдактараў, на-
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строеных кансерватыўна. Тым не менш хэдлайн тыпу «Комитет госкон-
троля выявил проблемы областного животноводства» прыдумаць не-
складана, пры гэтым ён прадстаўляецца больш карэктным у параўнанні з 
папярэднім найменнем. Аргументы не на карысць поўнаінфарматыўнай 
назвы супрацоўнікі рэдакцый знаходзяць наступныя: «надта доўга  – 
складана вярстаць», «навошта ўсё адразу расказваць  – няма інтрыгі», 
«складана вылучыць адзін важны фак – тут усё важна, трэба называць 
як мага шырэй» і інш.

У выпадках, калі загалоўкі кшталту «Эффективность производ-
ства в животноводстве» ўсё ж такі абіраюцца як пераважныя, нельга 
ігнараваць іншыя элементы кампазіцыйнай навігацыі. Так, падзагаловак 
можа ўзяць на сябе задачу расстаноўкі згубленых сэнсавых акцэнтаў:

Загаловак – Эффективность производства в животноводстве 
Падзагаловак – Комитет госконтроля выяснил, почему она снизилась
Дасканалая сістэма навігацыі па публікацыі палягчае арыентаванне 

чытача ў кантэнце. Часам падзагаловак можа кампенсаваць змястоўна 
пустую, няўдалую назву, для чаго прымае на сябе большую 
інфармацыйную нагрузку і замяняе сабой лід: 

Загаловак – Только общими усилиями 
Падзагаловак – Райисполком внедряет практику раздельного сбора 

                                 мусора на селе, в садовых товариществах
                           и гаражных кооперативах
Як і загалоўкі, ліды рэгіянальных выданняў маюць патэнцыял для 

ўдасканалення. Праблемай мясцовага друку застаецца няўменне аўтараў 
«уваходзіць у тэму» інфармацыйных публікацый. Прадэманструем 
гэта найбольш тыповым выкарыстаннем ліда, якое ў прафесійных кру-
гах пазіцыянуецца як непажаданае: «29 студзеня пад старшынствам 
Івана Іванова адбылося сумеснае пасяджэнне раённага выканаўчага 
камітэта і прэзідыума раённага Савета дэпутатаў. У яго рабоце 
прынялі ўдзел старшыня раённага Савета дэпутатаў Пятро Пятроў, 
кіраўнікі структурных падраздзяленняў райвыканкама, арганізацый, 
ведамстваў і ўстаноў, старшыні сельвыканкамаў. На парадку дня ста-
яла пытанне, якое тычылася вынікаў сацыяльна-эканамічнага развіцця 
раёна за 2017 год». Вучоны і медыяпрактык А. Калеснічэнка крытыкуе 
такія ліды за тое, што матэрыял «пачынаецца не з таго, што дэпутаты 
прынялі закон, які сур’ёзным чынам мяняе жыццё людзей, а з таго, што 
дэпутаты сабраліся на пасяджэнне парламента»  [1]. У нашым выпад-
ку правялі сумеснае пасяджэнне мясцовы выканкам і савет дэпутатаў. 
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Аўтару варта адказаць на прынцыповае пытанне, ці з’яўляецца «су-
меснае пасяджэнне» дамінантнай тэмай публікацыі (ці гэтая падзея 
ўнікальная ў сваім родзе, ці ўпершыню адбываецца; ці з’яўляецца хва-
люючым, прэцэдэнтным факт, што прадстаўнікі ўлады сустрэліся для 
выканання сваіх абавязкаў). Насамрэч у жанры інфармацыйнай справаз-
дачы паведамляецца, па якіх напрамках раён мае станоўчыя паказчыкі, 
што і з’явілася прычынай стварэння тэксту. Нягледзячы на гэта мы ба-
чым неапраўданую падмену тэматычнага ліда падзейным.

Такія ж сцэнарыі «ўваходжання ў тэму» бачым у іншай газеце: 
«29 января состоялось очередное заседание районного исполнительного 
комитета. Основным в повестке дня значился вопрос о выполнении 
прогноза социально-экономического развития за 2017  год»; 
«В  понедельник в большом зале райисполкома состоялось заседание 
совета районной организации ветеранов. На нем присутствовали 
почти все представители “первичек” Прибужья. Впрочем, обо всем по 
порядку».

Прапануем варыянты тэматычных лідаў, якія маглі б з’явіцца на 
месцы першага абзаца з другога прыкладу. Для гэтага ўключым у лід 
грамадска значныя факты, узятыя з корпусу тэксту, скарыстаўшыся 
хрэстаматыйнай схемай «перавернутай піраміды»:

«Райсовет ветеранов призвал руководителей всех трудовых 
коллективов взять шефство над одинокими ветеранами войны и труда, 
которые нуждаются в моральной и материальной помощи. Об этом в 
понедельник говорилось на отчетном заседании организации»;

«Райсовет ветеранов планирует внедрять в практику новые формы 
соцобслуживания для одиноких пожилых граждан:  “дома зимовки” и 
оказание услуг “замещающей семьи”. В понедельник такое заявление 
сделал председатель районной организации ветеранов Иван Иванов на 
очередном заседании совета».

Заўважым, што сучасныя камунікатыўныя тэндэнцыі, якія ў многім 
сёння задае інтэрнэт-асяродак, прымушаюць друкаваныя СМІ мяняц-
ца, каб выстаяць у канкурэнтнай барацьбе. Свабода і дэмакратыч-
насць інтэрнэту, жывая гаворка суполак у сацмедыя небеспадстаўна 
супрацьпастаўляюцца газетнаму афіцыёзу. Менеджарам рэгіянальных 
газет варта звярнуць увагу на прагматыку медыятэкстаў і для пачатку 
пазбавіць іх канцылярызмаў, ведамаснага характару выкладу і дэмагогіі. 
У табліцы для такіх выпадкаў (узяты рэальны прыклад) прапанаваны 
варыянты стылістычнай праўкі.
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Табліца
Стылістычная праўка газетнага тэксту

Зыходны тэкст Варыянт праўкі

В минувшую пятницу под руководством 
председателя ивьевского райисполкома 
Александра Ивановича Булака состоялось 
заседание исполнительного комитета, на 
котором рассмотрены два вопроса.

На заседании ивьевского рай
исполкома под руководством 
председателя Александра Булака 
обсудили два вопроса.

В ивьевском райисполкоме на 
заседании под председательством 
Александра Булака обсудили два 
вопроса.
На заседании ивьевского 
райисполкома обсудили два 
вопроса.
В ивьевском райисполкоме 
обсудили два вопроса.

С докладом по первому вопросу  – «Об 
итогах социально-экономического 
развития района за І квартал 2018 года» – 
выступила заместитель председателя 
райисполкома Инна Васильевна Тарасова, 
заслушан ряд руководителей организаций.

Итоги социально-экономического 
развития района за первый квар-
тал 2018 года представила зам-
председателя райисполкома Инна 
Тарасова. Выступили руководите-
ли подотчетных (?) организаций.

В ходе обсуждения информации было 
отмечено, что по итогам І квартала 2018 
года обеспечено выполнение следующих 
показателей прогноза социально-эконо
мического развития Ивьевского района, 
доведенных решениями райисполкома 
от 28 декабря 2017 г. № 680 «О прогнозе 
социально-экономического развития 
Ивьевского района на 2018 год» и 23 
февраля №102 «Об итогах социально-
экономического развития района за 2017 
год и задачах на 2018 год»: <…>

Район достиг выполнения таких  
запланированных показателей,  
как: <…>

В принятом решении исполнительного ко-
митета определены конкретные меропри-
ятия с целью выполнения прогнозов соци-
ально-экономического развития региона по 
итогам работы за шесть месяцев текущего 
года.

Исполнительный комитет опреде-
лил мероприятия для выполнения 
прогнозных показателей региона 
по итогам работы за шесть меся-
цев текущего года.
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Прыкметай афіцыйна-дзелавога дакумента, але не журналісцкай 
публікацыі, з’яўляецца залежны стан дзеясловаў, раўнамерна 
выкарыстаны па ўсім тэксце: «рассмотрены два вопроса», «заслушан 
ряд руководителей», «было отмечено», «обеспечено выполнение», 
«определены мероприятия» і  інш. Першы абзац ілюструе маўленчую 
збыткоўнасць (словазлучэнне «исполнительный комитет» без 
неабходнасці двойчы фігуруе ў адным сказе), а таксама дэмагагічнасць 
(«состоялось заседание, на котором рассмотрены два вопроса»; 
аднак калі пытанні разгледзелі, то пасяджэнне, вядома, адбылося). 
Канструкцыя «ряд руководителей организаций» выдаляе з тэксту 
канкрэтыку: чытач застаецца ў здагадках наконт таго, якія арганізацыі 
рэгіёна трымаюць справаздачу на пасяджэнні выканкама, у чым іх 
функцыі (і ўвогуле, ці з’яўляюцца гэтыя арганізацыі падсправаздачнымі 
альбо проста назіраюць за мерапрыемствам). Ужо у другім абзацы 
чытач даведваецца, што пасяджэнне прысвечана абмеркаванню 
вынікаў сацыяльна-эканамічнага развіцця Іўеўскага раёна, аднак у 
трэцім абзацы словазлучэнне «социально-экономического развития» 
выкарыстоўваецца 3 разы, слова «район» – 3 разы, итоги» – двойчы, 
назва раёна – двойчы. Выклікае сумненне неабходнасць уключэння ў 
тэкст нумароў і найменняў дакументаў – ведаць іх шырокай аўдыторыі, 
на наш погляд, неабавязкова. «Конкретные мероприятия» ў апошнім 
абзацы не называюцца. Рэальнасць мерапрыемстваў і падрабязнасці іх 
ажыццяўлення не раскрываюцца ў прыметніку «конкретные». Чытач 
у праве ведаць, аб якіх запланаваных дзеяннях выканаўчай улады 
вядзецца гаворка, што будзе прадпрымаць кіраўніцтва рэгіёна, каб 
дасягнуць поспехаў.

Распавядаючы аб канкурэнтных перавагах друкаваных СМІ  [2], 
называючы іх жыццяздольнымі, мы мелі на ўвазе выключна тыя, 
што адпавядаюць ідэалам якаснай прэсы і могуць прэтэндаваць на 
аўтарытэтнасць, экспертнасць праз камунікатыўна-прагматычную 
выверанасць. Кантэнт якасных выданняў павінен быць дакладным з 
гледжання культуры маўлення.

Дазволім сабе пералічыць памылкі, якія мы выявілі ў рэгіянальных 
газетах падчас кантэнт-аналізу: «Мабільнае прылажэнне»; 
«Прэферэнцыі для бізнэсу»; «…аднавіць вязаны чырвоны пояс, 
які, згодна кнігі Кірыла Анікіевіча…»; «в составе женской сборной 
Беларуси по биатлону триумфально выйграла эстафету…»; «Згодна 
ўнесеных змен, індывідуальныя прадпрымальнікі і мікраарганізацыі…»; 
«Практыкаванні аказваюць мягкі аздараўленчы эфект»; «СКПО у 
дзеянні»; «АПІ не месца на шафе» – трэба «АПА…» (аўтаномны 
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пажарны апавяшчальнік); «Четыре гродненских организации удостоены 
премии правительства…»; 16.05.2018); «Это масштабное мероприятие 
собрало ни одну сотню активных…»; «Откажысь от курения»; «…
разам са старшынёй раённага Савета дэпутатаў Сяргеем Макарэвічам»; 
«удостоен правом ношения палицы»; «сярод дабраахвотнікаў былі 
не толькі ўжо правераныя байцы, але і тыя, хто ўпершыню вырашыў 
дакрануцца да такой благой справы»; «Находясь под линиями 
электропередачи, на организм человека воздействуют не только вредные 
факторы…»; «Пострадало две женщины…» і інш.

Мяркуем, камунікатыўна-прагматычны патэнцыял рэгіянальнай 
журналістыкі рэалізаваны на сёння не ў поўнай ступені. Павышэн-
не якасці медыятэкстаў з’яўляецца эфектыўным і адначасова невы-
датковым рэсурсам папулярызацыі мясцовых друкаваных выданняў, 
актуалізацыі іх аўтарытэту, што ўяўляецца найважнейшай умовай за-
беспячэння іх будучыні.
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ОСОБЕННОСТИ ДИСТРИБУЦИИ МЕДИАКОНТЕНТА 
РЕДАКЦИЯМИ РЕГИОНАЛЬНЫХ ПЕЧАТНЫХ СМИ  

(на примере Гродненской области)
Региональные средства массовой коммуникации играют ведущую 

роль в устойчивом развитии соответствующей территории. Доступ к 
информации и возможность ее оперативного распространения высту-
пает в качестве необходимого условия успешного функционирования 
и развития всех хозяйствующих субъектов региона, его социальной 
инфраструктуры и человеческого потенциала. Современный этап раз-
вития региональных СМИ Беларуси характеризуется структурными 


